
STEEL TAPS - STEEL BOTTOM TAP 3/16"-32 THREAD

High Quality To Help You Do The Best Work

STEEL TAPS The Reiff & Nestor Company Steel Taps are precision-engineered
tools designed for gunsmiths and firearm enthusiasts to create or repair internal
threads in firearm components. Crafted from steel, these taps offer superior
durability and maintain their hardness even under high temperatures, making
them ideal for continuous use. These taps are available in various thread sizes
and styles, including bottom, plug and taper taps which are essential for
threading close to the bottom of blind holes. The steel construction ensures
longevity and precise threading, accommodating a wide range of gunsmithing
applications. Specifications: Material: Steel Tap Styles: Bottom Tap Plug Taper
Thread Sizes Available: 8-40 10-32 3/16-32 3-56 6-40 7/32-40 1/4-28 1/4-30
1/4-22 Customer Insights: Users of the Reiff & Nestor Company Steel Taps
appreciate their precision and durability. The high-speed steel construction allows
for efficient threading without compromising the tool's integrity, making these taps
a reliable choice for both professional gunsmiths and hobbyists. Incorporating the
Reiff & Nestor Company Steel Taps into your gunsmithing toolkit ensures reliable
and accurate threading, enhancing the quality and longevity of firearm
components.  

Attributes

Name: STEEL BOTTOM TAP 3/16"-32 THREAD
Manufacturer: REIFF & NESTOR COMPANY
Product no.: 080604332
Mfr. No.: 47118
Material: Steel
Style: Bottom
Threads: 3/16-32
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den STEEL TAPS REIFF
&amp; NESTOR COMPANY STEEL BOTTOM TAP
3/16"32 THREAD

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den STEEL TAPS REIFF &amp; NESTOR COMPANY STEEL
BOTTOM TAP 3/16"32 THREAD. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte
lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn Sie mit
dem Gewindeschneider arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sauber ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Werkzeug nur in gut belüfteten Bereichen, um das Risiko von Atembeschwerden zu
minimieren.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und Kleidung nicht in die Nähe des Werkzeugs kommen, während es in
Betrieb ist.
Verwenden Sie den Gewindeschneider nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der Gewindeschneider sauber und in einwandfreiem Zustand ist.
Wählen Sie die geeignete Gewindegröße für Ihre Anwendung.

Installation:

Befestigen Sie den Gewindeschneider sicher in einem geeigneten Bohrfutter oder Halter.
Überprüfen Sie, ob der Gewindeschneider fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung:

Beginnen Sie langsam und erhöhen Sie die Geschwindigkeit allmählich, um ein gleichmäßiges
Gewindeschneiden zu gewährleisten.
Üben Sie gleichmäßigen Druck aus, um ein Verbiegen oder Brechen des Werkzeugs zu vermeiden.
Stoppen Sie den Betrieb sofort, wenn Sie auf Widerstand stoßen oder das Werkzeug nicht richtig
funktioniert.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie den Gewindeschneider gründlich, um Späne und Schmutz zu entfernen.
Lagern Sie das Werkzeug an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt und ordnungsgemäß recycelt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, alle Sicherheitsanfragen an einen EUbasierten Kontakt zu richten, um
die Einhaltung der EUVerbrauchersicherheitsvorschriften zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien und anweisungen zu befolgen, um eine sichere
Verwendung des STEEL TAPS REIFF &amp; NESTOR COMPANY STEEL BOTTOM TAP 3/16"32 THREAD zu
gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!
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Safety Instruction Guide for STEEL TAPS STEEL
BOTTOM TAP 3/16"32 THREAD

Introduction
Thank you for choosing the Reiff &amp; Nestor Company Steel Taps. These precisionengineered tools are designed
for gunsmiths and firearm enthusiasts to create or repair internal threads in firearm components. This safety
instruction guide provides essential information to ensure safe usage and compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the taps out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when using
the taps.
Inspect the taps for any damage before use. Do not use damaged tools.
Store the taps in a dry, secure location to prevent rust and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using excessive force when tapping to prevent breakage.
Ensure the workpiece is securely clamped to prevent movement during tapping.
Use cutting oil or lubricant to reduce friction and improve performance during tapping.
Follow the recommended thread sizes and styles to avoid complications.
If you experience any issues during use, stop immediately and assess the situation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure your work area is clean and welllit.

Selecting the Appropriate Tap:

Choose the correct tap size and style (bottom tap, plug, or taper) based on your threading needs.

Drilling the Hole:

Drill a pilot hole in the workpiece using the appropriate drill bit size for the tap you are using.

Tapping Procedure:

Apply cutting oil to the tap and the hole.
Insert the tap into the hole and turn it clockwise to start threading.
Apply steady, even pressure while turning the tap. Do not force it.
After every full turn, back the tap out slightly to clear any debris.
Continue until the desired depth is reached.

Finishing Up:

Once tapping is complete, remove the tap and clean the threads.
Inspect the threads for accuracy and smoothness.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable taps responsibly according to local regulations.
Recycle materials where possible to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the usage of the Reiff &amp; Nestor Company Steel Taps, please
refer to the contact information provided on the packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Reiff &amp;
Nestor Company Steel Taps. Always prioritize safety and quality in your gunsmithing projects.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tapas de
Acero Reiff &amp; Nestor Company

Introducción
Las Tapas de Acero de Reiff &amp; Nestor Company son herramientas de precisión diseñadas para crear o reparar
roscas internas en componentes de armas de fuego. Este documento proporciona directrices de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo de las tapas. Es importante seguir estas instrucciones para evitar accidentes y
garantizar la durabilidad de la herramienta.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén las herramientas fuera del alcance de los niños.
Utiliza las tapas de acero solo para los fines para los que están diseñadas.
Inspecciona las tapas antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Almacena las tapas en un lugar seco y seguro para evitar daños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita lesiones: No uses fuerza excesiva al roscar. Si encuentras resistencia, detente y verifica la alineación.
Control de temperatura: No utilices las tapas en condiciones extremas de temperatura que puedan afectar
su rendimiento.
Uso de lubricantes: Considera el uso de lubricantes apropiados para facilitar el roscado y prolongar la vida
útil de la herramienta.
Manejo seguro: Siempre sujeta la herramienta firmemente y utiliza ambas manos si es necesario.
Evita el contacto con líquidos: Mantén las tapas alejadas de líquidos que puedan causar corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la superficie de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Verificación de la herramienta:

Inspecciona la tapa de acero para asegurarte de que no esté dañada.
Confirma que la rosca de la tapa sea la correcta para tu aplicación.

Uso de la tapa:

Alinea la tapa con el agujero que deseas roscar.
Comienza a girar la tapa en sentido horario, aplicando una presión uniforme.
Si sientes resistencia, detente y verifica la alineación.

Finalización:

Una vez que hayas completado el roscado, retira la tapa con cuidado.
Limpia la tapa después de su uso para evitar la acumulación de residuos.

Instrucciones de Eliminación
Las Tapas de Acero de Reiff &amp; Nestor Company deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones
locales sobre residuos de metal.
Consulta con tu autoridad local sobre el reciclaje de metales o la eliminación segura de herramientas
dañadas.
Nunca tires las tapas en la basura común si están dañadas o no son utilizables.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de
contacto de tu distribuidor o del fabricante. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recalls a
través de plataformas oficiales.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de las Tapas de Acero de Reiff
&amp; Nestor Company. Recuerda siempre que la seguridad es lo primero y que el uso adecuado de las
herramientas contribuye a su durabilidad y efectividad.
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Guide de Sécurité pour les Tapes en Acier Reiff
&amp; Nestor Company

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Tapes en Acier de la Reiff &amp; Nestor Company. Ce document a
pour but de vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ces outils. En suivant ces
directives, vous pouvez garantir une utilisation efficace et sécurisée de vos tapes.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser les tapes dans un environnement approprié, loin de l'humidité et des
températures extrêmes.
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) comme des lunettes de sécurité et des gants pour
protéger vos yeux et vos mains.
Ne laissez jamais les outils à portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de vos tapes pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours les tapes selon les spécifications de taille et de type de filetage recommandées.
Ne forcez jamais l'outil si vous sentez une résistance excessive. Cela peut endommager à la fois l'outil et le
matériau à fileter.
Assurezvous que le matériau à fileter est bien fixé avant d'utiliser le tape.
Ne mélangez pas les différents types de tapes pour éviter des résultats imprévisibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la surface à fileter est propre et exempte de débris.
Choisissez le bon type de tape en fonction de la taille de filetage requise.

Installation :

Insérez le tape dans le trou préalablement percé.
Tournez lentement dans le sens des aiguilles d'une montre pour commencer le filetage.
Appliquez une pression uniforme pour garantir un filetage régulier.

Utilisation :

Continuez à tourner jusqu'à ce que le filetage soit complet.
Si vous rencontrez une résistance, retirez le tape et vérifiez pour vous assurer que le filetage est
correct.
Une fois le filetage terminé, retirez le tape en le tournant dans le sens inverse.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les tapes en acier dans les déchets ménagers.
Recyclez les outils en acier dans les centres de recyclage appropriés pour réduire l'impact environnemental.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous de conserver les informations d'achat et les détails du produit pour faciliter le
processus.



En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Merci d'utiliser les Tapes en Acier de la Reiff &amp; Nestor Company de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tappi in Acciaio
Reiff &amp; Nestor Company

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tappi in Acciaio della Reiff &amp; Nestor Company. Questo prodotto è progettato per
garantire un uso sicuro e affidabile nella filettatura di componenti delle armi. Questa guida fornisce informazioni
essenziali per garantire la sicurezza durante l'uso, l'installazione e lo smaltimento del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i tappi solo per le applicazioni per cui sono progettati.
Tieni i tappi lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Segui sempre le istruzioni per l'installazione e l'uso fornite in questa guida.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Non forzare il tappo durante l'uso; applica una pressione uniforme.
Non utilizzare il tappo su materiali per cui non è progettato, poiché ciò potrebbe causare danni al tappo o
all'oggetto in lavorazione.
In caso di malfunzionamento o di risultati insoddisfacenti, interrompi immediatamente l'uso e verifica il
prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Raccogli tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Verifica del Prodotto

Controlla i tappi per eventuali difetti o danni.
Non utilizzare tappi che presentano segni di usura.

Installazione del Tappo

Inserisci il tappo nel foro in modo che sia allineato correttamente.
Utilizza un attrezzo appropriato per avvitare il tappo, applicando una pressione uniforme.
Non forzare il tappo; se incontra resistenza, interrompi e verifica l'allineamento.

Uso del Tappo

Segui le istruzioni specifiche per la filettatura del materiale in lavorazione.
Mantieni sempre una presa salda sull'utensile durante l'uso.

Pulizia e Manutenzione

Dopo l'uso, pulisci i tappi con un panno asciutto per rimuovere polvere o detriti.
Conserva i tappi in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i tappi in acciaio secondo le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Non gettare i tappi nei rifiuti domestici. Controlla le linee guida locali per il corretto smaltimento dei materiali
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web del
produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace dei Tappi in Acciaio della Reiff &amp; Nestor
Company. Ricorda che la tua sicurezza è la priorità principale. In caso di dubbi o domande, non esitare a cercare
assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Gwintowników
Stalowych Reiff &amp; Nestor

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup gwintowników stalowych firmy Reiff &amp; Nestor. Aby zapewnić maksymalne bezpieczeństwo
i wydajność podczas użytkowania, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi
bezpieczeństwa oraz instrukcjami obsługi. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o profesjonalnych
rusznikarzach i hobbystach, ale ich niewłaściwe użycie może prowadzić do niebezpieczeństw.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj gwintowników wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Przechowuj gwintowniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie kontroluj stan narzędzi i wymieniaj je, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie używaj narzędzi w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak nadmierne ciepło lub
wilgoć.

Szczególne środki ostrożności podczas używania
Upewnij się, że materiał, w który wkręcasz gwintownik, jest odpowiedni do jego rozmiaru i typu.
Zastosuj odpowiednią siłę podczas wkręcania, aby uniknąć złamania gwintownika.
W przypadku oporu, nie wymuszaj narzędzia; sprawdź, czy gwint jest odpowiednio przygotowany.
Używaj smaru lub oleju do gwintowania, aby zminimalizować tarcie i wydłużyć żywotność narzędzia.
Nie używaj gwintowników do materiałów, które nie są przeznaczone do gwintowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy gwintownik jest czysty i wolny od uszkodzeń.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do mocowania gwintownika, takie jak uchwyt wiertarski.

Użycie:

Umieść gwintownik w odpowiednim uchwycie.
Wprowadź gwintownik do otworu pod kątem prostym.
Powoli obracaj gwintownik w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, stosując równomierny
nacisk.
Co kilka obrotów wycofaj gwintownik, aby usunąć wióry i zmniejszyć ryzyko zatykania.

Zakończenie:

Po zakończeniu gwintowania, wyjmij gwintownik z otworu i oczyść go z wszelkich pozostałości.
Przechowuj gwintownik w odpowiednim miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Gwintowniki stalowe należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wrzucaj gwintowników do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź, czy w Twojej okolicy są punkty zbiórki odpadów metalowych lub programy recyklingowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania gwintowników, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub przedstawicielem firmy Reiff &amp; Nestor.



Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z naszych produktów. Dziękujemy za zaufanie do firmy Reiff &amp; Nestor.
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Turvallisuusohjeet: STEEL TAPS REIFF &amp;
NESTOR COMPANY STEEL BOTTOM TAP 3/16"32
THREAD

Johdanto
Tervetuloa STEEL TAPS REIFF &amp; NESTOR COMPANY STEEL BOTTOM TAP 3/16"32 THREAD tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aiottuun käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vahinkojen tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet terätappien kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia turvallisuusmääräyksiä ja standardeja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Käytä tuotetta vain metallin tai muiden soveltuvien materiaalien työstämiseen.
Vältä liiallista painetta tai voimaa käytön aikana, sillä se voi vahingoittaa sekä työkalua että materiaalia.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa työskentelyalueelta, kun käytät tuotetta.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että työkalut ja materiaalit ovat valmiina.
Varmista, että terätappi on oikea koko ja tyyppi suunniteltuun käyttötarkoitukseen.

Asennus:

Kiinnitä terätappi sopivaan porakoneeseen tai käsityökaluun.
Varmista, että terätappi on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aloita poraus alhaisella nopeudella varmistaaksesi tarkan kierteityksen.
Lisää nopeutta asteittain, kunnes saavutetaan optimaalinen kierteityksen laatu.
Pysäytä laite säännöllisesti tarkistaaksesi, ettei se ylikuormitu tai ylikuumene.

Puhdistus ja huolto:

Puhdista terätappi käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.
Tarkista säännöllisesti terätapin kunto ja vaihda se tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä terätappeja tavalliseen sekajätteeseen, sillä ne voivat aiheuttaa vahinkoa tai loukkaantumisia.
Kysy paikalliselta jätehuoltoviranomaiselta ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että STEEL TAPS REIFF &amp; NESTOR COMPANY
STEEL BOTTOM TAP 3/16"32 THREAD tuote on turvallinen ja tehokas käyttää. Kiitos, että valitsit tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för STEEL TAPS REIFF &amp;
NESTOR COMPANY STEEL BOTTOM TAP 3/16"32
THREAD

Introduktion
Tack för att du valt Reiff &amp; Nestor Companys ståltappar. Dessa precisionsverktyg är designade för att skapa och
reparera inre gängor i vapendelar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med tappan.
Kontrollera alltid att verktyget är i gott skick innan användning. Slitna eller skadade tappan kan orsaka olyckor.
Förvara tappan på en säker och torr plats, borta från barn och otillbörlig åtkomst.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast tappan för dess avsedda syfte, dvs. för att gänga inre hål i metall.
Undvik att använda verktyget i material som det inte är designat för, såsom plast eller mjuka metaller.
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastsatt innan du börjar gänga för att förhindra rörelse.
Använd lämplig smörjmedel för att minska friktionen och förlänga verktygets livslängd.
Arbeta i en väl upplyst och ren arbetsmiljö för att minimera risken för olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förbered arbetsstycket: Se till att hålet som ska gängas är rent och fritt från skräp.
Montera tappan: Sätt tappan i en passande hållare eller chuck. Kontrollera att den är ordentligt fastsatt.
Smörjning: Applicera ett lämpligt smörjmedel på tappan och i hålet för att underlätta gängningen.
Gänga: Sätt tappan i hålet och vrid långsamt med ett jämnt tryck. Undvik att använda för mycket kraft.
Kontrollera gängorna: Efter att ha gängat, kontrollera att gängorna är jämna och hela. Rengör eventuellt
skräp från gängorna.

Avfallshanteringsinstruktioner
När tappan inte längre är användbar, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinning av metallkomponenter rekommenderas för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din återförsäljare
eller besök Reiff &amp; Nestor Companys officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Reiff &amp;
Nestor Companys ståltappar. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och produktsäkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro použití ocelových závitovek
od společnosti Reiff &amp; Nestor

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ocelové závitovky od společnosti Reiff &amp; Nestor. Tento dokument poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání výrobku. Prosím, pečlivě si
přečtěte všechny pokyny a dodržujte je během používání závitovek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Používejte závitovky pouze k určenému účelu, tj. k vytváření nebo opravě vnitřních závitů v komponentách
střelných zbraní.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uklizený.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, aby se minimalizovalo riziko
zranění.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte pokyny výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou závitovky čisté a bez nečistot.
Při práci s ocelovými závitovkami dbejte na to, aby nedošlo k přehřátí nástroje, což může ovlivnit jeho výkon a
životnost.
Používejte správnou velikost závitovky pro daný úkol, abyste předešli poškození komponentů nebo nástroje.
Při práci s tvrdými materiály zvažte použití maziva pro usnadnění procesu závitování.
Pokud se závitovka zasekne, nikdy ji nepoužívejte s nadměrnou silou. Raději ji opatrně uvolněte.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovní plochy:

Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a bezpečná.
Zajistěte, aby všechny potřebné nástroje a materiály byly po ruce.

Použití závitovky:

Vyberte správnou závitovku podle požadované velikosti závitu.
Nasaďte závitovku do příslušného držáku nebo vrtáku.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte závitovkou, aby se vytvořil závit.
Dbejte na to, aby byl tlak rovnoměrně rozložen a aby nedocházelo k přehřátí.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte závitovku a uložte ji na suché místo.
Pravidelně kontrolujte závitovky na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Ocelové závitovky likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o shodě se obracejte na místní kontaktní místo v
EU. Udržujte si aktuální informace o případných upozorněních na výrobky prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání našich ocelových závitovek.




